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童书创作者失职了！
■阮 凌

时代变了，孩子变了，但童书没有变。

这是我们童书创作者的失职。

很多人在抱怨市场不景气，大环境不好

是客观因素，但我们创作者自己呢，童书产

品真的做得够好了吗？我们的观察是，今天

的童书是错位于这个时代的，是失职的，我

们自己就犯了很多错误。老的经典童书还

在，之所以经典，是因为它们很好地呼应了

那个时代的需求，且经过市场大浪淘洗留下

来。但过去这么多年，今天新的童书呢？有

多少是呼应当下且能立得住的？这个时代

的孩子、父母以及他们所处的时代，都发生

了巨大改变，他们的审美在迭代，价值观在

变化，需求在变化。新的需求意味着新机

会，童书人观察到了吗？抓住了吗？满足了

吗？我去逛童书展，放眼望去，满眼都是与

童年错位的“书”，枯燥、没劲、全是知识点，

孩子不想看，做出来也卖不动。为什么这么

说？因为狐狸家走过弯路，投入了时间精力

和真金白银，小读者翻看几页就扔一边，实

实在在打脸！所以今天的孩子到底是什么

样的，今天的青少年是什么样的，我们多留

心观察就有答案。那我们能为孩子做些什

么？是不是至少能在他们儿童阶段建构一

个价值观，他们既是现代的儿童，更是中国

的儿童，我们要学习西方文明中好的部分，

同时也要重新从传统文化中汲取东方文明

的可贵之处，向内安顿好我们自己，把内在

的底子打稳固。

既然市场不太景气，不妨趁这个时间喘口

气，好好想清楚到底要做什么样的童书产品。

一是给予孩子快乐。让孩子看童书能

开心，这种开心不是一时的刺激快感，而是

幽默，是有营养的快乐，有所收获的会心一

笑；二是从东方文化中汲取智慧，是狐狸家

“为孩子讲好每一个东方故事”的初衷，未来

依旧适用。比如我们给孩子做《水浒传绘

本》，原著里有血腥暴力艳俗，这部分我们会

删减略去；也有中国独特的侠义江湖，什么

是“侠”的精神？这些草莽英雄，分是孤勇，

合是群侠，虽一身匪气，但仗义执言，这其中

的勇敢、率直、奉献、担当，集体生活的互帮

互助，朋友间的惺惺相惜，是不是对今天孩

子很有价值？《孤勇者》讲中国历史上那些孤

胆英雄，他们怀着一腔孤胆，成常人不可想

象之事，但同时也有作为“人”真实可爱的一

面，孩子会看得哈哈笑，也会默默流泪，然后

若有所思。我们还会触及到一些心灵成长

的板块，《你好陌生人》就是呼应当下这个时

代，我们每天都会遇到很多陌生人，如果看

到了迎面走过来那个陌生人的真实生活，你

会怎么对待他？《妈妈不要管我》乍一听有点

像《大卫不可以》《蛤蟆先生去看心理医生》，

但又不太一样。我们会从东方文明中汲取

营养，什么是等待的力量？什么是给予的智

慧？种过地、养过蚕的人应该都懂，养育孩

子也有相通之处，给予时间，给予空间，孩子

才能成长和蜕变。

被市场打脸，童书出版已错位于时代？
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文旅融合下的灵感迸发。

传统图书形式虽然丰富多样，但

似乎缺少一种能将城市空间生

动再现、瞬间抓住读者眼球的魔

力。一次偶然的机会，社长在讨

论中首先提到了立体书。这个

想法一经提出，立刻在团队中引

起强烈共鸣。确定了以立体书

为呈现形式后，我们查阅了大量

国内外立体书作品资料，关注各

类纸艺设计奖项的获奖名单，走

访行业展会，与众多纸艺创作者

交流沟通。在这个过程中，一个

名字逐渐进入我们的视野，并越

来越清晰——王伟。王伟是国

内立体书设计领域的领军人物，

曾斩获全球立体书界的“奥斯卡

奖”—— 梅根多夫大奖，成为首

位获此殊荣的中国纸艺设计

师。更为重要的是，王伟在广州

生活了20余年，早已成为半个“老广”。他穿梭于

广州的大街小巷，对这座城市的历史脉络、人文

气息、市井生活有着深入的体验和独特的理解，

内心深处藏着许多关于广州的动人故事，也希望

通过纸艺作品来为广州做一些事情。

从雏形到精致呈现。创作伊始，首要任务是筛

选书中呈现的广州地标场景。广州，这座拥有2000

多年历史的文化名城，可谓处处皆景，一街一巷都承

载着岁月的故事。从古老的南越国遗迹，到充满现

代气息的摩天大楼；从繁华热闹的商业步行街，到宁

静雅致的岭南园林，可供选择的素材数不胜数。

为了确保选取的场景既能代表广州的城市

形象，又能在立体书中通过纸艺完美呈现，编辑

团队与王伟老师进行了多次研讨，最终确定了两

条主线内容。一是传统中轴线的历史景点，如越

秀公园、北京路、永庆坊一带；二是新中轴线的地

标景点，如广州塔、海心沙公园、花城广场一带；

然后向外围拓展，挑选有代表性的景点，如白云

山风景区、白鹅潭大湾区艺术中心以及南沙新区

景观等。这一内容的选取方向，也与2025年新的

羊城八景的评选逻辑基本一致，极具代表性。

精雕细琢的纸艺设计。以广州塔为例，为了

精准呈现其独特的小蛮腰造型和高耸入云的气

势，王伟在纸艺结构设计上煞费苦心。他尝试了

多种材料和折叠方式，不断调整塔身的比例、曲

线的弧度，力求在纸张的有限空间内，展现出广

州塔的灵动与雄伟。而在永庆坊的设计中，为了

还原古街古巷的韵味，王伟精心设计了每一座建

筑的细节，从屋顶的瓦片到门窗的雕花，都通过

巧妙的纸艺结构得以呈现。在永庆坊的背面，则

是细致精巧的岭南园林——粤剧艺术博物馆，亭

台楼阁、荔枝湾涌、鲜花游船都紧凑地布局在方

寸之间。王伟还将馆内最具特色的水榭戏台整

个搬到了书中。水榭戏台临水而建，戏台上正在

上演着经典粤剧，仿佛真的能听到婉转的粤剧悠

悠飘来，给人身临其境之感。全书近300处精密

纸艺结构，如同一个个精密的齿轮，相互配合，共

同构建起一个栩栩如生的广州城。在制作过程

中，哪怕是一个微小的折角、一条细微的压线，王

伟都严格把控，力求做到完美无缺。

文化内涵的挖掘与创作。在纸艺设计紧锣

密鼓进行的同时，编辑团队也在全力挖掘广州的

文化内涵，为每一个场景撰写生动翔实的文字说

明。我们深入研究广州的历史、文化、民俗、美食

等各个方面，查阅大量文献资料，走访专家学者、

民间艺人，力求将最地道、最原汁原味的广州文

化呈现给读者。比如广州的美食文化。书中详

细介绍了早茶、烧腊、肠粉等经典粤菜的特色、制

作方法和背后的饮食文化。例如，早茶不仅仅是

一顿早餐，更是广州人社交、休闲的重要方式

——一家人或三五好友围坐在一起，点上一壶

茶，几份点心，边吃边聊，享受着悠闲的时光。通

过这样的文字描述，读者能够深刻感受到广州美

食所承载的情感与文化内涵。值得一提的是，

《广州好嘢》书名也蕴含深意。“好嘢”是极具广州

特色的粤语词汇，意为“好东西、好厉害”。

创新的多媒融合阅读体验。为了给读者带

来更加丰富、多元的阅读体验，我们决定在书中

创新性地加入融媒体资源，让读者在翻阅过程中

有更多的惊喜。我们邀请了全国金话筒奖得主

徐靓、知名媒体人李沛聪、广州地铁英语播报员

Brandy 录制了普通话、粤语、英语等音频内容。

读者只需用手机扫描书中的二维码，就能听到这

些生动的声音，仿佛穿越时空，回到老广州的街

头巷尾。后续我们还会制作相关的视频内容，包

括广州地标建筑的建造过程、非遗技艺的制作工

艺展示等，让读者能够更加直观地了解广州的文

化魅力。这种多媒体融合的方式，打破了传统书

籍的单一阅读模式，为读者构建了一个全方位、

沉浸式的广州文化体验空间。（完整版请见编客

实验室微信公众号）

《广州好嘢》于

2025 年南国书香节

期间正式发布。作

为参与其诞生全过

程的项目负责人，回

首这段从灵感萌芽

到成品绽放的编辑

历程，感慨万千。

用全新口袋本形式系统性打造“黑塞全集”
■吴 健（湖南文艺出版社）

在经过长达两年的策划、翻译和编校之后，凝聚

了译者和编辑团队心血的《黑塞中长篇小说全集》终

于问世了。它的诞生，最初源于果麦版《悉达多》掀

起的黑塞阅读热潮。尽管错过了公版初期的风口，

在领导数年的提议和督促下，我始终思考着突破之

路——与其跟风再出一版《悉达多》，不如打造一套

更具系统性的黑塞全集。2023 年，这个选题终于落

地，从 8 万字的《悉达多》升级为 200 万字的《黑塞中

长篇小说全集》。

规划阶段，我们瞄准市场空白，避开黑塞作品现有

的策划思路，以“全”为聚焦点。德国苏尔坎普出版社

的 20 卷《黑塞全集》体量过大，我们便把视野缩小到最

受读者关注的小说作品中，最后定格在囊括了黑塞代

表作的中长篇小说上面：《东方之旅》《克林索尔最后的

夏天》等5部5万字左右的中篇小说对理解黑塞至关重

要，与其他9部长篇小说一起，构建起完整的黑塞长作

品阅读光谱。同时，除《玻璃球游戏》《纳尔齐斯与歌尔

德蒙》两个大部头外，其余作品体量不大，天然适合做

成口袋本的开本，这一形式创新也成为项目亮点。

译本选择上，我们力求汇聚自黑塞开始被译介以

来的各种优秀译本，并延请译者翻译此前尚未译介的

遗珠之作。德语文学翻译泰斗杨武能教授翻译的《纳

尔齐斯与歌尔德蒙》《悉达多》，黑塞研究先驱张佩芬研

究员翻译的《玻璃球游戏》《克林索尔最后的夏天》等，

朱雁飞等中生代译者翻译的《在轮下》等，都被我们收

入囊中。复旦大学王滨滨教授完成了《朋友》的首个中

译本，西南交大莫光华教授完成了《东方之旅》的首个

德语直译本，90 后新锐译者徐迟完成了《彼得・卡门

青德》的新译本，形成了老中青实力译者梯队，确保译

文品质。

这套书的版式设计沿用了广受好评的《霍比特人》

口袋本的“黄金版式”：以 9.5 磅字号、每页 21 行为基

础，过短的几部中篇调整为 10.5 磅字号、每页 17 行，

过长的《玻璃球游戏》增加了一行，兼顾阅读舒适度与

成书美观。

装帧设计则呼应黑塞除写作之外，毕生最大的爱

好之一——绘画，由设计师yieln创作了14幅手绘炭笔

画，作为封面素材，叠加象征作品主题的白色块（如《悉

达多》的渡船、《克林索尔最后的夏天》的酒杯、《东方之

旅》的宝座，等等），搭配复古德文字体与黑塞手写签

名，尽显简素蕴藉的东方气质。封面选用专属潘通色

与“优雅自然白”特种纸，扉页统一放置黑塞好友、瑞士

艺术家马克斯・比赫雷尔的木刻黑塞肖像画，强化整

套书的整体性。套装则别出心裁地采用“魔方”式飞机

盒方案，14部作品按“卍”字排列成正方体，盒面拼贴

封面元素，既呼应《悉达多》的佛学背景，又充分展现了

设计巧思。

周边设计秉持简洁原则：每本书附赠票根书签，巧

妙植入作品创作年份、黑塞生日等信息；套装额外赠送

黑塞不同人生阶段的照片组成的魔方、张佩芬撰写的

导读手册，以及首次将黑塞创作的提契诺风光水彩画

制成的三联透光胶片书签，既呼应作品内容，又增添收

藏价值。其中透光胶片书签经过多次打样和筛选，最

终选用兼具韧性与透明度的PP材料，确保图案在不同

光线下都能清晰呈现。

从选题构想到最终呈现，这套全集既是对黑塞文

学遗产的系统梳理，也是我们的出版理念的一次成功

实践——以专业选目、优质译文、创新形式，让读者重

新发现这位诺奖作家的精神世界。而整个过程中，从

译本修订的严谨到装帧设计的巧思，每一处细节无不

承载着对黑塞作品的敬畏，以及对读者满满的诚意。

□聊聊狐狸家2025年

计划的新书品种，销售情况

如何？

■ 2025 年 的 新 书 不

多，大概 10 来套。如比较

受欢迎的“水墨名著”系

列，一直在更新未完结，有

的读者说：“我孩子小学都

要毕业了，唐僧师徒还没

取到经，能不能多搞几个

人创作。”其实我们很懂读者的着急，我们也着急，但也蛮无

奈，这与我们的创作流程和编辑流程有关，大概每个套系每

年更新2~3本的速度，在保证现有品质基础上，很难再快。

销售方面，与去年勉强持平。

□近年，童书市场的生态环境尤其是渠道环境变化巨

大，狐狸家作为一家原创童书研发机构，怎样看待这样的市

场行情？

■我们有很担忧的地方，市场压力已经传递到了作者

方。当一个行业倒逼最上游时，就会变成一种系统性的恶

性循环。就像餐饮行业饿死了厨子，很难有好菜端出来，出

版行业饿死了作者，就很难有好书出来。

□狐狸家很多产品针对学龄孩子，国内人口出生率是

否会影响狐狸家整个产品战略定位？

■会有影响，但我们也没办法改变人口结构趋势。目

前还是打算专注在绘本上，毕竟总基数还在那里，还有潜在

市场，现在的童书产品其实远远做得不够好。就像我说的，

时代变了，孩子变了，但童书还没有变，这是童书创作者的

失职。

□请聊聊“水墨名著”系列的《西游记》《三国演义》等已

出版套系的销售成绩？

■《西游记绘本》累计销售 700 余万册，《三国演义绘

本》累计销售200余万册。

□《西游记》《三国演义》等经典IP进行儿童化改编，如

何平衡原著精髓与儿童接受度？

■就拿最新的《水浒传绘本》举例，因为其改编比前两

个更难。一方面，《水浒传》是市井小说，有很多暴力血腥，

我们会酌情删减、减弱；其情节支线繁杂，孩子不太容易理

顺，我们会优先选择家喻户晓的重要角色的主线故事，让孩

子人生第一次接触它就是最精彩、最精华的部分。另一方

面，《水浒传》也是中国古典的英雄主义，是充满“侠”和“义”

的江湖。这其中的勇敢、率直、正义、担当，集体生活的互帮

互助，朋友间的惺惺相惜，于今天的孩子，尤其是泡在电子

屏幕里、缺少真实社交的一代孩子而言，是非常稀缺的。这

也是《水浒传》值得一读的地方。

□该系列采用传统水墨画风，但加入了动态分镜设计，

这种“新国风”美学背后有怎样的创作理念？

■我们是给今天以及未来的孩子做童书，理应研究他

们所处的成长环境和阅读习惯，否则做出来的产品会脱离

真实需求。新一代孩子从小看动画、看电影，绘本里的动态

分镜设计，是为了照顾新生代的阅读感受，他们愿意看、爱

看，才有价值。当然，我们也会融入传统水墨画风、保留经

典之美，在“满足需求”和“引领审美”之间找到平衡点。

□狐狸家的高成本制作在当下的市场环境中是否会做

调整？

■目前成本没有缩减，员工福利也没有缩减，我们还是

坚持把品质保住，把团队保住，努力做出更好的产品回馈信

任我们的读者。

□聊聊已开发的配套音频、儿童陪伴类硬件情况？

■目前狐狸家出品童书30多个套系，有配套音频的是

20多个套系。另外我们还有一个狐狸家故事机，卖了2万

多个，故事机里除了现有配套音频，还可以免费更新，也就

是狐狸家未来制作的每一个音频，用户都可免费更新到故

事机里。

□近年，渠道变化剧烈，狐狸家如何探索私域流量的运营？

■狐狸家创办8年，积累了一批核心读者群体，目前是

通过社交平台自营账号和群功能保持交流，读者给我们最

真实的反馈，我们提供最新的产品和活动讯息，黏性挺好。

私域运营我们一直在思考，总觉得做得还不够充分，有没有

更有效、更成体系的运营动作，能让读者对狐狸家的好感度

和参与感再上一个台阶？

□未来童书市场的发展方向会如何？狐狸家将如何定

位自己未来的行业角色？

■IP这块有想法，但没能力，缺少能够整体把控IP运营

并真正落地的人。我们手上有版权，有些版权具备发展成

IP的潜力，也有黏性很高的读者粉丝，有一定的品牌效应，

但我们不太懂怎么开发。比如基于现有版权内容的衍生品

开发、跨界合作……我们都尝试过，都不够满意，我们苦守

着一堆读者粉丝，但不知道怎么做更好，这是我们目前的困

境和未来要发力的地方。（完整版请见中国出版传媒商报微

信公众号）

越来越多的出版社布局文创板块，我们也花了非常多

的时间去思考自己的优势到底在哪里，经过无数次的头脑

风暴，结合我们团队全部是90后年轻女性的实际情况，最

终把目光聚焦在非常细分且细腻的“美育赛道”。

我们用独特的女性视角，将艺术之美融入文创产品。经

过前期的市场调研，我们决定将产品确定为艺术家限定款

LOQI环保万用袋。

关于“美”和“内容”，我们找到了一位非常优秀的女画

家丁鼎。当中国花鸟画的雅致笔墨晕染与再生聚酯纤维的

环保质地温柔交织，仿佛是一场跨越千年的相逢。工笔花

鸟的细腻笔触，在时光里流转，恰与现代设计的灵动巧思撞

个满怀，生出别样的意趣。古韵在经纬间悄然流淌，环保理

念于方寸中自然彰显，这不仅是一件实用之物，更是传统与

现代共舞的诗意呈现。画家丁鼎以其“工写结合、古今交

融”的艺术理念，为这款环保包注入独特灵魂。包身一比一

还原了丁鼎的经典之作《时鸣涧》，传统的笔法在这里没有

被消解，反而在当代的色彩肌理中更显筋骨——工笔的

“实”与泼彩的“虚”相互拉扯，勾勒的“静”与晕染的“动”彼

此碰撞，形成一种奇妙的张力。那只立于彩墨斑驳处的小

鸟，尖喙的锐利、羽色的层次是精深的传统功夫，而它脚下

那片似石非石、似苔非苔的彩墨晕染，却带着随性的当代气

息。原作中灵动的山涧幽禽与苍翠草木转化为主视觉——

飞鸟振翅瞬间定格于

水墨意境，松针与山石

纹理化为时尚印花，使

艺术珍藏以现代方式

呈现于日常配饰，既深

入解读画作美学内核，

精准还原禽鸟灵动姿

态与景色层次感；又兼

顾实用性，合理规划尺寸与收纳空间，使其既能成为街头时

尚点缀，又能满足日常出行装载需求。

这款产品最费劲、最纠结、耗时最长的环节是选材

质。LOQI作为全球环保袋领先品牌，采用从废旧衣物中

提取的再生聚酯纤维制作，持有欧盟 OEKO-TEX 认证，

兼具安全性与环保性。同时，包身图案运用无水印刷技

术，在呈现中国花鸟画精妙色彩的同时，大幅减少污水排

放，助力碳中和。这款环保包是艺术与环保的完美结合。

从宣纸上的墨香流转，到再生材料上的色彩重生；从案头

展卷的静观默赏，到日常用品的触手可及，这场古老悠久

的艺术对话正在书写新的文化叙事 —— 传统从来不是博

物馆里的标本，而是能与环保理念、现代设计平等对话的

活态基因；艺术也不止于美术馆的陈列，更应成为可触摸、

可使用、可传播的生活方式。

从废旧衣物中提取再生纤维制作包袋
■石雅婷（东方出版社新媒体负责人）

● 文创新秀

■受访人：阮 凌（狐狸家创始人） □采访人：孙 珏（中国出版传媒商报记者）

● 新锐策划

近日，上海书展上，以“水墨名著系

列”新书亮相的狐狸家品牌成为书展中

值得关注的存在。本报记者围绕近年

童书市场的变化和挑战等话题，专访了

狐狸家创始人、总编辑阮凌。


